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§1.

aka ala lini



ka

a-u

ai

un

a-ka

la-ka

a-la

to

u-a

lai

nu

au-ka

lai-ti

ka-la

ak-li

ne-ka

kan-na

an-nu

kai-li

ko-ti

10-ņ

kan-u

tal-ni

li-ni

kan-nu

lau-ki

lai-ti

ļan li

§ 2

(UtfS ola
sS
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no ka kas kad ko kam es nes nesen asi lasi

sulu osa salu salmi ledus loma mala saule moka

smaka akmens maiss dila ansis saime sanss lode

oda kodi dali mani melni lauki kaili mana mamma

nama laime minna saki ne no maka oļu soln neka

nedodu nesi manim sausn koku dirn saldi meklē laimi.

§ 3.

ro-ka ro - se sods
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№e-siv au - щ

ar iv uf fcm

sîb bes etttf sin

so-l'i ri-ma ku-ri-ni dar-bi ikri ba-su-ņe res-na

ro-ka la-bi-ba

rasa labu semei dara labi radi luasi kari mamma

runà manim skaidri

melnu

sams
raku

melni

lnasa

kas

semi

smalki

labu

mani

MÄņa

lai raud

aru

daru

bedri

krekli

nosarka

slinka
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§ 4.

mu-te sir-gi gul-ta
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bet \a tas tanī tur ta sit tad tu gan tik te it ka

bij met to ta-gad tak jel nost aaro ga-bals

gro-si o-ga sta-ri kra-sti stu-te 10-ga rut-kis

tau-ta as-te sta-bi tai-sni su-ka drau-gi nagi

cita

balti

nabags

gani

saglio

gubai

gulēt
milti

graşi
ai tao

graudus

galu

agri

maise

gribēja

gauija

nosaga
darija

lini

bija

kasa

gudram

gans

Andrejs

ilgi

tek

tur

itin

labi

masa

gudra

taisa

algu

maksu

straumite

masgaju

labi

radi

ragi

nelaime

stabule

gribēja

gaidija

us leju

es biju
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§ 5.

pe-le war-de şeets

kur tek tur Pil

wisnaw wairs

nawa

pilns

turtee wişi
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la-pa lan-wa pee - re

pirts wed peere
şkreen lops şeeņs
eewa steeps şaws
wel weşels kaps
şweests şeeri beeft
cesi weeşi teeşas

şew war fneegs
tawo leels preeH
meers meegs necks

veens şeets leeks

peens weegli şeets
U'eeta weela treekto

velēs

puikas
şpoli
teewao

papa
leeleem

labeem

pina
leela

preedes meeti

leekas

ļeetas

lapas
kurpes
saknes
sekmes

maina

şeewas
kuplas
puikam
baras

pannas

leepas
pirka
wkeem

darbeem labas

Şalds tad ineegs,
Kas to làgs?

Darbs kad beigts,
Za t'ij steigto.

Dodi, ak Ķmias, weşelidn papam un mammai!



§ 6

e-schi rau - şcharau= да

a-zis nm-zis >e-pu-re

zik zu-ķurs us-a-à
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Şchis şchauj şche aşchi.

snsclm sakscha

sweschi

Ascha

rascha

zenas

fche sä'i

sckeit schodeen

discha

şchee

schogi meschi

dascha

naw

scham meeschìl

zepurei

gadu

zaurm

daschu laba

Usmini, tas tas ir:

Vecfo muischa — şimtu logu. t-T-b-l-k-i.

w-S-şi-a-i-n-s-o-ePilna şaļşcha naudas.
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§7

ah ih wih

ah da pih - le şeh-nes
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pluh - mes

dahrgs pralits pcl^
brihws wàds swel'ts

stahsta ralna

ineblc l'ul'da galch.

şpehzigs stabdit ntnte

juhŗa lebni ìihta

bnhnums plnlidi zihruliS

wehleja ruhpigi zchàes

arajs meefchus selna

abrsts r'abju lchja

mahte inuhsu rahja

UN us mabju gahja

llsmini, kaS tao ir:

Zo tek zuhka, jo barojas. l-io-tŞ)

Ar godu ween

felnees muhscha deeņ'l

ik ar taiştà
Atanto laimidu.

Şwehtais Deews, Şwehtais Şpel'ugais, ŞwehtaiS Re-

mirstamais, apschehlojees par mums!



§ 8.

ļņķ ģ ŗ f

zah-Ii ķe - pa ar

sah-gis ta-fe-le eņ-ģe-lis
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wiļ

guļ

zeļ

ķer

weļ

kul

kal

maļ

seļ

ņem

kep

pel

spaļi gaļa riteņi

ruļļi brunao mahkoni

skauģi u'iui eusietis
mihļa daiļa ahdminis

Rem tik şawu dalu seiv ņo labuma.

Pamet kaķim waļu. Älļekle gudruma

Usmini, kao tao ir:

Weena mabsina sala, otra balta, (vmzzj un vavivgx)
Pakulu kuhtiņa, kaņepāju atşlebga. a-M-i-şo.

Kalns un eeleja.

KalnS: Kam tu, eeleja, esi tik sema ?

Eeleja: Esmu sema, lai irpitei tcek zeļsch. Bet kam tu

eşi tik augsts?
Kalns: Esmu tik augsts, lai no manis tek upitei übdeno.

Tebivu tebwu laipas mestas
Bebrnu-bebnli laipvtaji.
Tà, behrniņi, laipojat,
Ka peetika mubslbiuam!

» «

Paldees dewu malnninai,

Ka man masu tsglabaja
No guntinao, no übdens,

No duhmainao istabiņas.

Lai kahda kuram weettņa,
Deewo wisuo labi mitina.

3>Мя, ВЦгкк drau«.
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§ 9.

dsehr - we tşchuhş- kadşir-na-was dsir - na - was

dsen ļ dseed dseeşma I dseedot
wetşchi tfchunl tşchab dsumt
redsi rudsi dedsini dşeedot
tşchagans tschaklums tfchupa muhsclul
tşchiganu seseln dutfchi uodsibwoju

Tautas dzeesmiņas.

bahrene, ta bahreue,
Es pateeşi bahreài
Ne man tehwa, mahņmttņaS^
Ne ihsta baplelina.

« »

»

Neşmehjos bahrenet,
Ar mahmiņu dfihwodama:
Şaule talnu neaptek,
Kad es pate bahreņtte.

# »

•

llļìuim, kas tao ir:

Masa, masa laktiņa, pilna baltu lvistinuv

Rahdi mibtu sirdi,

Schehļabas kad dsirdi-

Palibdsi, kur wari:

Labu wisur dari.
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§ 10.

А Л л A

аеt о и

Mtltc

peenâ

wahrtôs

meschâ

lapâ
widû

miltos

daschâs
abbelêo

tirgu

pirti

egle
laikos

şirdts
iilatà

lejā

inaisà

prezeS
reds

pirta

Usmini, klls tas ir:

Pats pliks, krekls asvte.

ata

sneegtl

matşâ
gultās

zepmê
wiņpust
tibni

fwarôs
ahbàs
kukuļus

malā

ola

ledu

medū

basuizâ
ul'deni

ber

şweŗ

Tautas dzeesmiņas.

KaS kait manim nedsilnvot

Discha mescha maliņā?

Peezi breeschi man arāji,

Şeşchas stirnas ezetajas.

Silta saule, saļa sahle,
Laukā laidu kumeliņi

Nu, Deeww, tawâ waļâ,
Nu tawâ roztà

» *
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Zihrulitis augsti dseed
Ais wişeem putnineem.
Deewam gudris padomiņşch.
Ais wişeem tautiueem.

Usmini, kas tas ir:

Masa, masa muziņa, diwejadi aluttni?

Godà şawu tehwu un şawu mabti, ka tew labi klahjas un

tu ilgi dsihwo wirs semes.

Burti.

Masee

abzdesgģhijkķlļm

nņ o p rŗ ş s şch s sch ds dsch

t tşch v w

ycclee

ABZDEFGGHJKK

LĻMNŅOP RR Ş Sch

S Sch Ds Dsch T Tşch U W



Lasami gabali.

§ 11. Tautas dzeesma.

Mahzi mani, mahmuļiņa,

Wişadami darbiņam —

Wişadami darbināmi

Mahzi gudru padomiņu.

§12. Dehla mihleztiba.

Kahdai mahtei bija diwi dehli, kuŗus wiņa ļoti mihleja. Dehli
ari mihleja şawu mahti. Reis weens no wiņeem şazija: „Mihļà

mahmiņ! tu mani ļoti mihle, bet tu newari mani mihlet tà, kà es

tewi." — ķKapehz tà?" jautajā mahte. — „Tapehz ka tew diwi

dehli, bet man weena pate mahte," atbildēja dehls.

§ 13. Tautas dzeesma

Wişeem labi, wişeem labi

Manà tehwu-semitê:
Saķeem labi zilpas mest,
Rubeņeem — rubināt.

§14. Wilks un kaza.

Kasa ganijàs us augsta kalna. Wilks wiņu eeraudsija un gribēja
nokost; tadehļ wiņşch to mihligi aizinaja: şchurp lejà! Şche
dauds labāka ganiba, nekà tur augşchâ!" Bet kasa nomanija wilka

domas un şazija: «Dfihtviba man mihļaka, nekà trekna sahle."

§ 15. Tautas dzeesma.

Ehdat, gowis, saļu sahli,
Neminat kahjiņàm.
Saļa sahle gauschi raud,

Kahjiņàm nominama.
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§ 16. Tukscha muca skan, pilna ne.

Kahds semkopis gahja ar şawu dehlu gar rudseem.

teht, zitas wahrpas noleekuşchàs tik semu, bet zitas stahw tik taisni
us augschu?" dehls waizaja. „Tahs, kas taisni stahw, ir laikam

labas, bet tahs, kas noleekuşchàs, nederigas." Tehws norahwa diwas

wahrpas un peebilda: „Luhk, şchi wahrpa, kura bija tik semu no-

leekuşees, pilna şkaistu şmagu graudu, bet otra, kura turēja şawu galwu
tik augstu, ir gluschi tukscha un weegla."

§17. Tautas dzeesma.

Şwehtl, Deews, to weetinu,
Kur ehdàm, kur dsehràm.
Audsè, Deews, diw' wahrpiņas
Weenâ şalma galiņā.

§ 18 Diwi ahzchi

Diwi ahschi şastapàs us
laipas, kura weda pahr strauju
upi. Laipa bija şchaura, un

wiņi nekahdi newareja pahr-
mihtees. Weenam nahzàs grees-
tees atpakaļ un dot otram zeļu.
Bet neweens negribēja greestees
atpakaļ. Starp ahscheem is-

zehlàs strihdus, un wiņi şahka
baditees. Badotees teem pa-

şlihdeja kahjas, un abi eekrita

upē.

§19. Tautas dzeesma.

Wişi man labi bija,
Kad es pate laba biju;
Wişi man slikti bija,
Kad es pate şlikta biju.

§20. Lemeschi.

Kahds şaimneeks iskaldinaja diwejus lemeşchus. Weenus wiņşch
usdsina tuhliņ lemeşnizà, otrus nolika kaktā. Reis şaimneeka masais
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dehls, eeraudfijis tos lemeşchus, kas stahweja kaktā, şazija tehwam:
şşPaşkatees, teht, kahdi şchee lemeşchi şaruhşejuşchi; bet tee otri, kas

arklà, ir spodri, lai gan wiņeem beeschi mecu ir jalodà pa semi."

Us to tehws wiņam atbildēja: „Redsi, behrns! eeşahkumà abēji
lemeschi bija weenadi. Bet nu schee, kas guļ. ir saruhsejuschi, tur-

pretim tee, kas darbà stahw, notrihti tvehl spodrāki. Tà ari pa-

stahwigs darbs nospodrina zilweka garu, bet laiskums to şaruhşina."

§ 21. Darba spehks.

Dselsi, kas naw ilgi trihta,

Ruhşa daudsreis samaitā;
Teka, kura reti mihta,

Ehrkschķeem, dadscheem aisauga;
Tà ar zilweks meera deenàs

Palaischas drihs kuhtribâ,
Şirds pee nedarbeem tam seenas,

Nosmok meeşas kahribà.

§22. Pateesigs prahts

Mahte şuhtija şawu meitiņu Annu ar kruhsi us awotu; bet

Annas weetâ gribēja nest mahtei uhdeni wiņas brahlis Pēteris.
Anna kruhses wiņam ncdewa, un tà abi behrni sahka ķihweteeê, ka-

mehr beidsot kruhse iskrita un saplihsa. Pēteris, atsihdams şewi

par lvainigu, sahka raudat. Te peenahza krustmahte un sazija:
„Wai, Peterit, dehliņ, nu jau atkal buhs no mammiņas! Kà man

tewis schehl! Ej nu labāk un saki, ka kruhse man saplihsa." Bet

Pēteris, asaras slauzidams, atbildēja: ..Ne. melot es nemeloschu, lai

waj mahte mani, ja grib, soda."

§2ķ3. Palihdzi labpraht

Kad tew kahds darbs kur isdodas
Un preeki zetâ sastopas,
Tad atmini taî brihtiņà
To nabadsiņu truhkumâ!
Un kad kahds behdigs atsteidsas,
Pee tawàm durwim schehlojas,
Tad labpraht tahdam palihdsi
Un asariņas noslauki.
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Kas sin, wai brihd's naw tuwumâ,
Kur truhks tew brahļu palihga?
Ko gribi lai tev' ziti dar',
To dari wişeem ziteem ar.

§24. Godigs prahts.

Marija bij masa meitene. Reis viņa atrada us zeļa nastinu
ar ahboļeem. Marijai ļoti gribejàs ahboļu, bet wiņa tomehr ne-

ehda neweena. Miņai bija bail no grehka, jo ahboļi nepeedereja wiņai.

Tapehz ta atdewa wişu nastinu mahjà mahtei. No lakatiņa mahte

paşina, ka nastiņa peeder kahdai kaimiņu şeewiņai. Tai nu pa-
dewa siņu. Wiņa atnahza un preezajàs, ka sudibas atrastas. Mariju
ta apglaudija un nosauca par godigu meitu. Tad dahwinaja wiņai

no nastiņas daschus ahboļus. Tagad Marija saņehma tos droschi,
pateizàs un ehda ar meerigu prahtu.

§ 25. Tautas dzeesma.

Lehni, lehni behrniņsch auga,

Lehni lapas darināja;
Lehni augu pee mahmiņas,
Gudru ņehmu padomm'.

§ 26. Jahnitis.

Jahnitis bija stuhrgalwigs behrns. Wiņşch wezakeem neklausīja.
Kahdreis Jahnitis aisgahja şeena pļahwejeem lihds. Tehws wiņam

leedsa eet dsiļi meschâ. Bet Jahnitis tomehr gahja un apmaldijàs.
Pļahweji ilgi wiņu meklēja. Pehdigi tee atrada Jahniti dfiļi meschâ
raudam. Wiņşch bija gandrihs jau bes şajehgas. Tehws tam sazija:
„Tas tew par mahzibu."

Ar Deewu katru darbu sahz,
Tad tewim isdosees;
Un, darbu beidşiS, atkal nahz
Un Deewam pateizees.



Par luhgschanām.
Dsihwa tiziba eekşch Deewa mudina muhs greestees pee Wiņa

ar şawàm teikşchauàm, pateikşchanàm un luhgumeem. Tahda gree-

şchanàs pee Deewa şauzas par luhgşchanu. Pee luhgşchanàm mehs
mehdsam leetat ahrejas sihmes: klanamees, semê un zeļôs metamees,

pazeļam rokas un azis us debesim. Zaur to mehs parahdam şawu
padewibu, pateizibu un pasemibu Raditajam un Wişuwalditajam
Deewam. Tizibu, ka Kristus krusta zeeşchanàm ir pestoschs
spehks, mehs apleezinam zaur to, ka wişâs muhsu luhgscha-
nàs apfihmejam şewi ar krusta sihmi. Preeksch krusta me-

şchanas mehs, pehz weza eeraduma, saleekam kopā labas rokas

trihs pirmos pirkstus, bet dhvus pehdejos peeleezam pee
delnas. Pehz tam tà salikto roku mehs leekam pee peeres,

pee kruhtim un pee plezeem. Ar trim pirmajeem pirksteem,
kas ir kopā salikti, mehs apleezinam şawu tizibu eeksch
Wisşwehtàs, Ween-eşoşchàs un Nedalamàs Trijadibas, bet ar diweem

pirksteem, kas ir peeleekti pee delnas, mehs apleezinam tizibu eeksch
tam, ka Pestitajam ir dimas dabas — ka Wiņşch ir Deews un

zilweks. Apsihmedami şewi ar krusta sihmi, mehs apleezinam, ka

lesus zaur şawàm krusta zeeşchanàm muhs ir atpestijis un eeşwehtijis
muhsu domas, juschanas un darbus.

Rihta-luhgschanas.

Uszehlees no meega, es steidsos pee Tewis, Walditajs, Zilweku-
mihļotajs, un zaur Tawu şirds-schehlastibu dsenos us Taweem darbeem

un Tewi luhdsu: palihdsi man ikkatrā brihdî, ikkuŗâ leetâ un atpesti
mani no ikkatras ļaunas leetas pasaulē un no welna usmahkschanas,
isglahb mani un eewed Şawâ muhschigâ walstibâ. Jo Tu eşi mans

Raditajs un wişada labuma sagahdatajs un dahwinatajs, us Tewi

es leeku wişu şawu zeribu un Tew godu dodu, tagad un bes mite-

şchanàs un muhschigi muhscham. Amen.

Debesu Ķehniņ, Eepreezinatajs, pateeşibas Gars, kas wişur eşi

un wişu peepildi. Tu wişa labuma ŞaturetajS un dsihwibas dewejs,

nahz un mahjo eeksch mums, un schķihsti muhs no misas neschķihstibas,
un atpesti, ak Schehligais, muhsu dwehşeles.
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Şwehtais Deews, Şwehtais şpehzigais, Şwehtais nemirstamais,

apschehlojees par mumS reisj.
Şlawa Tehwam un Dehlam un Şwehtam Garam, tagad un

bes miteşchanàs un muhschigi muhscham. Amen.

Wisşwehta Trijadiba, apschehlojees par mums; Kungs, şchķihsti

muhs no grehkeem; Walditajs, peedod muhşu uoseegumus; Şwehtais,

apmeklē un dseedini muhşu wahjibas, tawas schehlastibas labad.

Kungs, apschehlojeeS sZ reis).

Muhsu Tehws debesis, şwehtits lai top Taws wahrds; lai nahk
Tawa walstiba. Taws prahts lai noteek, kà debesis, tà aridsan semes

wirşâ; muhsu deenischku maisi dod mums schodeeu; un peedod mums

muhsu parādus, kà ari mehs peedodam şaweem paradneekeem; un ne-

eewed muhs kahrdinaschanâ; bet atpesti muhs no ļauna. Jo Tew

peeder walstiba un spehks un gods muhschigi! Āmen.

Luhgschanas pirms gulet eeschanas.

Tehwa un Dehla un Şwehta Gara wahrdà. Amen.

Şlawa Tewim, muhşu Deews, şlawa Tewiin. Debeşu Kehniņ.

Şwehtais Deews sZ reis). Wisşwehta Trijadiba. Muhşu Tehws.

Apschehlojees par mums, ak Kungs, apschehlojees par mums;

jo mehs, grehzineeki, nekahdas aisbildinaşchanàs nesinadami, scho

luhgşchanu Tew, tà Walditajam, peenesam; apschehlojees par mums.

Kungs! apschehlojees par mums, jo mehs us Tewi paļaujamees;
nedusmojees pret mums bahrgi, neds peemini muhsu pahrkahpschanas,
bet ari tagad usluhko muhs, kà un isglahb muhs no

muhsu eenaidneekeem; jo Tu esi muhsu DeemS un mehs esam Tawi

ļaudis, wişi tawu roku darbs, un Tawu wahrdu peeşauzam.

Şirds-schehlastibas durwis atweri mums, Augstiteizama Deewa-

dsemdetaja, ka mehs, us Tewi zeredami, bojà ne-eetum, bet taptum

zaur Tewi isglahbti no behdàm; jo Tu cşi kristigu ļauschu Glahbeja.

Kungs muhşll Deews, peedod man, kà labs un Zilweku-mihļotajs,
ko şchinî deenà esmu grehkojis wahrdôs, darbôs un domàs; dod man

meerigu un klusu meegu; suhti samu Eņģeli Şargu, kas mani seds
un glahbj no wişada ļauna: jo Tu esi muhsu dwehşeļu un meesu
sargs, un mehs Tew godu dodam, Tehwam un Dehlam un Şwehtam
Garam, tagad un bes miteşchanàs un muhschigi muhscham. Amen.

Luhgschana Wisswehtai Deewadzemdetajai.
Ak Wisşchķihsta un Augstiteizama Deewadsemdetaja Marija,

Tu Laba Ķehniņa Laba Mahte, islej us manu kahrigu dwehşeli sama
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Dehla un muhşu Deewa şirds-schehlastibu, un zaur şawàm luhg-
şchanàm wadi mani us labeem darbeem, ka eS şawas dsihwoşchanas
nahkoşchu laiku bes grehkeem pawadu, un zaur Tewi, Weeniga Şchķihsta
un Augstiteizama Deewadsemdetaja Jumprawa, paradisi eemantoju.

Luhgschana Sw. Sarga Eņģelim.

Kristus Eņģeli, mans şwehtais Şargs un manas dwehşeles
un meeşas aisstahmetajs! peedod man wişu, ko şchinî deenà eşmu
grehkojis; uu isglahb mani no wişadas mana eenaidneeka wiltibas,
ka es ne ar kahdu grehku neapkaitinatn manu Deewu; bet luhds
par mani, grehzigo un nezeenigo kalpu, ka mani daritu zeenigu saņemt
Wisşwehtas Trijadibas, mana Kunga lesus Kristus Mahtes un misu
Şwehtu labprahtibu un schehlastibu. Amen.

Luhgschana par Ķeizaru un Tehwiju

Atpesti, Kungs, samus ļaudis un şwehti şawu eemantojamu

teesu, muhsu pareistizigam Ķeisaram Nikolajam Alekşandrowitşcham
dod uswaret pretineekns, nn zaur şawu Krustu şargà şamu Draudsi.

Dzeesmas Wisswehtai Deewadzemdetajai.

Pateeşi peenahkas şwehtigu teikt, / Tewi Deewadsemdetaju, I

muhscham şwehtigo un wisnenoseedsigo un muhşu Deewa Mahti. /

Mehs augsti teizam Tewi, ihstenu Deewadsemdetaju, kas eşi zeeni-
jama augstāk, nekà Ķerubi, / un şlawejama dauds augstāk, nekà

Şerawi, kas jumprawibâ Deewu to Wahrdu esi dsemdejuşi.
Eşi şweizinata, ak Deewadsemdetaja Jumprawa, / Tu Deewa

apschehlota Marija, tas Kungs ir ar Tewi: Tu eşi augstiteizama

starp şeewàm, /un augstiteizams ir tawaS meesas auglis, jo muhsu

dwehşeļu Pestitaju Tu esi dsemdejuşi.
Mehs, tami kalpi, Deewadsemdetaja, Tew —kà Wadonei,

muhsu Aisstahwetajai, dseedam uswareşchanas dseeşmas, / un, tà

atpestiti no ļaunumeem, — pateikşchanas dseeşmas; / bet kad nu

Tew ir neuswarams şpehks, tad isglahb muhs no mişàm behdàm,
lai mehs us Tewi şauzam: / şweika Tu, Bruhte, Muhscham-
Jumprawa.

Augstiteizama Muhscham -Jumprawa, Kristus Deewa Mahte,

peenes muhsu luhgschanu samam Dehlani un muhsu Decmam, lai

Winşch Temis labad atpesti muhsu dwehşeles.
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Tropars. Eşi şweizinata Tu, no Deewa apschehlotà Deewa-

dsemdetaja Jumprawa! / jo no Tewis atşpihdeja pateeşibas Şaule —

Kristus muhşu Deews, / apgaismodams tos tumşibâ buhdamus; /

litigşmojees ari tu, taisnais weztehws, kas us şawàm rokàm ņehini

muhsu dwehşeļu Glahbeju, kuŗşch mums dahwiila augşcham^elşchauu.

Luhgschana preeksch ehschanas.

Wişu azis gaida us Tewi, Kungs, un Tu dodi teem miņu

baribu samā laikā, Tu atmeŗ Şawu demigu roku un paehdini misu,
Ш dsihtvo ar labu prahtu.

Luhgschanapehc ehschanas.

Mehs pateizam Tem, Kristus muhsu Deems, ka Tu muhs eşi

paehdinajis ar Şaweem laizigeem labumeem; neatņem mums ir

Şawu debess walstibu.

Pareizas ticibas Simbols.

Es tizu eeksch weenigu Deewu Tehwu, Wişuwalditaju debess
un semes, wişu redsamu un neredsamu leetu Raditaju, un eeksch

meenigu Kungu Ješu Kristu Deewa Dehlu, Weenpeedsimuşchu, kas ir

no Tehwa dsemdinats preeksch misa muhscha, Gaisma no Gaismas,

ihstens Deems no ihstena Deema, dsemdinats, neradits, ar Tehmu
meenadas buhschanas, zaur ko ir misas leetas daritas, kas mums

zilwekeem par labu, un muhsu pestischanas labad ir nokahpis no debess,
un eeņemts meeşâ no Şwehtà Gara un Marijas Jumprawas, un tapis

zilmeks, ari krustā şists muhsu labad apaksch Ponzius Pilatus, un

zeetis un aprakts, un augşchamzehlees treşchâ deenà pehz raksteem, un

uskahpis debesis un sehsch pee Tehma labas rokas, un atkal nahks
godibà teesat dsihmus un miruschus, un miņa walstibai gala nebuhs.
Un eeksch Şwehtu Garu, Kungu, kas dsihmu dara un no Tehma

iseet un lihds ar Tehmu un Dehlu ir peeluhdsams un augstislamejams,
kas runājis zaur praweeşcheem. Eeksch weenigo Şwehto, Beedribu

un Apustuļu Draudsi. Es apleezinaju meenu meenigu Kristibu par

grehku peedoschanu. Es zereju miroņu usmodinaschanu un nahkama

muhscha dsihwoşchanu. Ameli.



Desmit Deewa bauschļi.

I. Es eşmu tas Kungs, tams Deems; tew nebuhs
zitus deewus turēt preeksch manis.

11. Tew nebuhs şewim darit nekahdu isgraisitu
tehlu, neds kahdu lihdsibu ne no ta, kas augşchâ debesi,
ne no ta, kas apakşchâ mirs semes, neds no ta, kas

uhdenî apaksch semes. Tew nebuhs preeksch teem semê
mestees, neds teem kalpot.

111. Tem nebuhs ta Kunga, sama Deewa, wahrdu
neleetigi welti malkat.

IV. Peemini to smehtu deenu, ka tu to stvehti;
şeşchas deenas tew buhs strahdat un wişu şawu darbu

darit; bet şeptità deena ir ta Kunga, tawa Deewa,
duşeşchanas deena.

V. Godà samu tehmu un mahti, lai tem labi klah-
jas un tu ilgi dsihmo mirs semes.

VI. Tem nebuhs nokaut.

VII. Tew nebuhs laulibu pahrkahpt.
VIII. Tem nebuhs sagt.
IX. Tem nebuhs nepateeşu leezibu dot pret samu

tuwaku.

X. Tem nebuhs eekahrot şawa tuwaka şeewu, tem

nebuhs eekahrot sama tuwaka namu, neds miņa tihrumu,
neds miņa kalpu, neds miņa kalponi, neds miņa wehrşi,
neds miņa ehseli, neds kaut jeb ko, kas tawam tuwakam
Peeder.

Kristus peedsimschanas tropars: Zaur Tawu peedsim-
schanu, Kristus muhsu Deems, / pasaulei atşpihdeja prahta gaisma: /

jo pee miņas tee, kas smaigsnèm kalpo, zaur smaigsni tapa mahziti
semê mestees preekşch Temis — pateeşibas Şaules un atsiht Temi
— Austrumu no augscheenes; / Kungs, gods Temim. /
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Kunga kristişchanas tropars: Kad Tu, Kungs, Jardam

kristijees, tad Trijadibas peeluhgşchana atşpihdeja: jo Tehwa balşs
Tew leezibu dewa, Temi par mihļu Dehlu saukdama, un Gars baloscha

ģihmî to mahrdu pateesiliu apleezinaja. Gods Temim, Kristus Deems,
kas esi parahdijees un pasauli apgaismojis.

Tropars Kunga debeşbraukşchanai: Godibâ Tu eşi

uskahpis, Kristus muhsu Deems, kad mahzekļeem lihgsmibu biji pa-

darijis, Şwehto Garu apsolidams, un kad mini zaur smehtischanu
bij atsinuşchi, kà Tu esi Deema Dehls, pasaules Pestitajs.

Waşaras şwehtku tropars: Şlamets eşi Tu, Kristus

muhsu Deems, kas swejneekus efi padarijis gudrus, teem Şmehto
Garu nosuhtidams, un zaur teem misu pasauli esi eesmejojis; ak

Zilmeku-mihļotajs, gods Temim!

Teiz to Kungu, mana dwehşele. / Şlawets eşi Tu, Kungs. /

Teiz to Kungu, mana dmehsele, / un wişs, kas eeksch manim ir, /

Wiņa smehtu mahrdu. / Teiz to Kungu, mana dmehsele, / un neais-

mirsti misu, ko Wiņşch tem laba darijis. / Wiņşch mişus tawus

grehkus peedod / un dseedina misas tamas mainas. / Wiņşch tamu

dsihmibu no samaitaschanas isglahbj / un temi puschko ar schehlastibu
un apschehloşchanàm. Wiņşch tamu muti ar labumu pee-ehdina, /

ka tu atjaunojeeS kà ehrglis. / Schehligs un lehnigs ir tas Kungs, /

şizeetigs im no leelas schehlastibas. /

Kristus Deems, Deema meenpeedsimis Dehls un Wahrds! /

Tu, nemirstams buhdams, muhsu pestischanas labad eşi wehlejees
meeşu peeņemt / no tahs şmehtas Deewadsemdetajas un Muhscham-
Jumpramas Marijas; / Tu eşi ari bes pahrmehrschanas zilmeks tapis, /

lizees krustā şistees un zaur nahmi to nahmi isnihzinajis, / Pats

buhdams meens no tahs smehtas Trijadibas, / tāpat godājams, kà

tas Tehms ar to Şwehtu Garu: / tad nu atpesti muhs. /

Lai muhsu mutes / ar tamu teikschanu, ak Kungs, pilnas top,
ka mehs maram teikt tamu godibu: / jo Tu muhs eşi darijis zeenigus
dalibu ņemt / pee tameem şwehteem deewişchķigeem, nemirstameem un

dsihmudaridameem noslehpumeem,/ Pasargi muhs eeksch tamas smehtibas,/
ka mehs misu deenu mahzamees tamu taisnibu. / Alleluja. / (3 reis.)

Şlawets lai ir ta Kunga mahrds no schi laika un muhschigi

muhscham. (3 reis.)



Izbibeles ztahzteem.

§ 1. Redzamas pasaules radischana.

Teerns rādija wisu, ko mehs redsam, un nvkahrtoja scho redsamo pasauli

şeşchâs deenâs.

Pirmā deenâ pehz Deewa wahrda tapa gaisma.
Lrrâ deenâ Teerns rādija redsaino debesi.

Treşchâ dpenà Winşch noşchķihra uhdeni no semes un pawehleja semei isdot
salumu un sahli.

Zeturtâ deenà — rādija sauli, mehneşi uu srnaigsnes.
Peektâ — siwis liti putnus.

Şestâ — semeS dsihrnneekus un beidsot zilweku.

Şeptitâ deenà Deerns duşeja no wişeem şaweem darbeem. Ta deena ir

duşeşchanas deena, kuŗu Deerns şwehtija ìttt pawehleja mums şwehtit.

§2. Pirmo cilweku radischana.

Zilweka meesu Deems rādija no semes un eepuhta tanî nemirstamu prahtigu

dwehşeli. Tas bija pirmais zilweks pasaulē. Deews wiņu iloşauza par Adamu.

No pirmà zilweka şahnkaula Deews darija tam şeewu. Ta bija pirmà şeewa

paşaulê. Deews wiņu uoşauza par Eewu.

§ 3. Adams un Eewa dzihwoja paradizē.

Adamu un Eewu Deews eelika jaukâ dahrsà. Dahrsa rnidâ auga tahdS
koks, kura augļeem bija şpehks pasargāt zilwekus no flimibas un nahrnes. Pirmee

zilweki bija ļoti laimigi; wini bija weşeli un nezeeta nekahdu truhkumu. Pats
Deews tos mahzija. Wiņşch, gribēdams pahrbaudit pirmos zilwekils paklauşişchanà,
aisleedsa teem ehst no weena koka, kuru nosauza par laba un ļauna atsihşchanas koku.

§ 4. Pirmais grehks pasaulē.

Bet Ādams un Eewa nepaklauşija Deewa. Welns toS wilinaja, un tec ehda

no aisleegta koka augļeem. Tà welns padarija pirmos zilwekus par şaweem kalpeem

un tos arşchķihra no Deewa. Kad Deews tos pratināja, kadehļ wmi ehda — Adams

greesa mainu ns Eernn un Eerna ns rnelnn. Deerns rniņns isdsma no jankà dahrsa,
un no ta laika şahkàs zilrnekn gruhtà dsihrne. Zilrnekeem ir gŗuhti şmeedrSs şarna

maise jāpelna un jaaudsina behrni, kuri dandsreis ir nepaklansigi şarneem rnezakeem.
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Bet wişuschehligajam Deewam şirds eeschehlojàs par noşoditeem pirmeem zilwekeem,
un Wiņşch dewa teem apşolişchanu, ka no Eewas zelşees Pehznahzejs, kas atpestìs
tos no welna ļaunas waras.

§ 5. Jezus Kriztus - cilweku Peztitajs.

llî^' Peşitajs ir Deewa Weenpeedşimis Dehls, kuŗu Deews apşolija Ādamam un

Eewai şuhtit, lai tas atpeşitu zilwekus no grehka un no welna wehrdsibas.
Deewa Dehls, lai atpesti tu ļaudis, palika par ihsten v zilweku, nemitedamees

buht ihstens Deews. Wiņşch peedsima kà zilweks no Wisşchkihstas Jumprawas

Marijas un Şwehta Gara un dsihwoja ļauschu starpā kà weenkahrşchs zilweks, bes
weena grehka.

Pestitajs mahzija ļaudis un darija dauds brihnumu. Ar weenu mahrdu
Wiņşch apklusināja wehtru un juhŗu, staigāja pa uhdens wirşu, ar peezànl maisèm
un diwàm siwim pee-ehdinaja peeztuhkstoşchus zilwekus un ar weenu wahrdu usmo-
dinaja nomiruşchoS. Aklus Wiņşch darija redsoşchus, kurlus — dsirdoşchus, neşpeh-

zigus Wiuşch stiprināja, no welna apşehstus atşwabinaja no ļauna gara.

Dseedinadams şlimibas, lesus Kristus fludinaja un mahzija, ka ļaudim

jadsihwo, lai dabūtu pestischanu un ee-eetu debesu walstibâ.

Dauds ļauschu gahja Pestitajam pakaļ, klauşidamees Wiņa mahzibu. No

minu lvidus Pestitajs iswehleja diwpadşmit mahzekļus jeb apustuļus, kuŗus issuhtija
us wişàm malàm sludināt preezas mahzibu.
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Bet bija ari dauds tahdu zilweku, kàs Pestitaju eenihdeja. Tee Winu nemainigu
noteeşaja us uahwi un peeşita pee krusta.

Mrdams Wiņşch wehl luhdsa par şaweem eeņaidneekeem Deemu. - Zaur

saivām zeeşchanàm un nahwi Wiņşch atpestija zilmekus no melna ļaunas maras.

Swehtee cilweki, kuŗi gaidija uz nahkamo Peztitaju.
§6.Ijabs.

Dsihwoja ļoti bagāts un deewabijigs mihrs Jjabs. Wiņam bija septiņi dehli
un trin* meitas. Jjaba laimi skauda melns. Äahdu reisi welns stahjàs Deewa

preekşchâ un sazija: „Ne par welti Jjabs Temi godà; atņem minam misu, kas

tam ir, un wiņşch Tewi aismirşis." Sinadams Jjaba stipro tizibu, Deems atļahma
melnam atņemt Jjabam miņa mantu un behrnus. Nelaimigâ wihsê Jjabs saudeja

samus behrnus un mantu. Pats minsch palika slims, mina meeşas pahrklahjàs ar

augoņeem; şlimibas dehļ to isweda ahrà no pilsehtas, un misi behga no ta. Bet

wişu scho Jjabs panesa ar pazeetibu un palika ustizigs Deemam. Par tahdu deema-

bijibu un pazeetibu Deems şwehtija Jjabu. Drihs minsch atkal palika mesels. Deems

wairoja dimkahrtigi Jjaba mantu. Wiņam peedsima septiņi dehli un trihs meitas.

Ilgi mehl pehz tam Jjabs nodsihmoja un sasneedsa leelu mēzumu.

§7. Abraams un wiņa dehls Izaaks.

Deemabijigam Abraamam bija meens dehls Jsaaks. Zcho dehlu tehms
mihļoja no misas şirds. Deems, lai zaur pahrbaudişchanu stiprinaw Abraama
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tizibu, pawehleja tam Jsaaw upurēt. Peeauguşchais Jsaaks bes kurneşchanas padewàs

şchim Deewa nolehmumam. Abraams şaistija Jsaaku, uslika to us malkas şahrta
un pazehla jau nasi, lai nokautu şamu dehlu. Tanî paşchâ brihdî eņģelis şatwehra
Abraama roku un sazija „Neissteep şawu roku pret şcho puişi." Deews şwehtija
Abraamu par miņa tizibu un Jsaaku par miņa paklauşişchanu mezakeem un par

paļauşchanos us Deemu.

§8. Jekabs un wiņa dehls Jazeps.

Jēkabam bija diwpadşmit dehlu. Nepeeauguşcho Jasepu wiņşch mihļoja

par wişeem mairak, jo şchis dehls bija lehnprahrigs, waļşirdigs un neflehpa neka

no şaweem mezakeem. Redsedami tahdu tehma mihlestibu pret Jasepu, ziti brahļi

to apskauda, eenihda un apņehmàs to nomaitāt. Wiņi pahrdema samu brahli us
Egipti par mehrgu, bet tehmam tee sazija, ka Jasepu laikam nikns smehrs esot
saplosījis. Bet taisnais un schehlsirdigais Deems neatstahja Jasepa Ēģiptē. Kaut gan
minam no eesahkuma bija jazeesch dauds gruhtuma, tomehr pehzak Jascps bija eezelts
par augstāko waldineeku Ēģiptes semê. Wiņşch tad aizinaja samu tehmu pee semis
dsihmot ar misu mina saimi. Jēkabs atnahza ar saimi, kas bij 70 zilmeku
leela, us Egipti. Preeksch samas mirschanas Jēkabs şmehrija wişus samus behrnus.
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§ 9. Mozus.

Jēkaba saime tik ahtri wairojàs, ka palika par lautu, ko sauz par ebreju
jeb Jsraeļa tautu. Ēģiptes ķehniņsch sahka bihtees, ka ar laiku ebreji neuswar

Ēģipti; wiņşch pawehleja nokaut misus puisēnus, tas peedsima.
Kad Mosus peedsima, mahte slehpa miņu şawâ mahjà, ta eģipteeschi to

nenokautu; bet kad mahjâ mairs nemareja slehpt, tad mahte eelika maso Mosu
nodarwotâ kurwitî uu eelaida upē, netahļ uo tahs meetas, kur ķehniņa meita gahja

masgatees. Kehniņa meita eeraudsija kurmiti, paņehma behrnu uu usaudsinaja miņu

par samu dehlu.

Bet Mosus negribēja laimē dsihmot tad, kad miņa tautas brahļi ebreji zeeta
tik dauds moku uo paganeem; miņsch behdsa us tuksnesi. Te miņsch eeraudsija

ehrkschķu kruhmu, kas dega un nesadega. Wiņşch nahza klaht pee kruhma un,

raug, no tureenes sahka runar Deema balss: „Es esmu tamas tautas Deems;
Es redsu manu ļauschu behdas un gribu miņus isglahbt. Tad uu ej un ismed no

Ēģiptes mauus ļaudis."

Deems dewa miņam spehku brihnumus darit, un Mosus zaur desmit brih-

nişchķigàm şodibàm peespeeda Ēģiptes ķehniņu atlaist ebrejus no Ēģiptes semes.

Pehz dauds gadu staigaschanas pa tuksnesi ebreji eegahja no Deema apşolitâ semê un

to işdalija starp dimpadsmit ziltim.
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§ 10. Lehnprahtigais kehniņsch Dawids.

Deews mihleja Dawidu par miņa lehnprahtibu un deewabijibu. Dawids bija

wehl ļoti jauns, kad jau mantoja leelu şlawu tehwijâ, uswaredams milşi Goliātu.

Kahdu reisi, kad ebreji karoja ar sameem eenaidneekeem, no eenaidneeku lehģera

isgahja ar leelu sobeuu milsis Goliāts un şauza, lai kahds no ebrejeem isejot ar

miņu diwkaujâ, pee kam minsch apsmehja tos un saimoja Deema mahrdu.

Neweens no ebrejeem ne-eedroşchinajàs ar milsi kautees. Tad Damids, stipri

paļaudamees us Deema palihdsibu, isgahja pret eenaidneeku un ar lingu un akmeni

noşita to; pehz tam ar milscha pascha sobeuu nozirta tam galmu.
Deems minu smehtija par ķehniņu. Wiņşch ustaişija koschu jaunu

luhgschanas namu, sarakstija dauds dseeşmu, kurās sludināja par Pestītajā zeeschanu
un mirschanu.

§ 11. Gudrais ķehniņsch Zalamans.

Salamans bija Damida dehls. Wiņşch isluhdsàs şew no Deema gudribu.
Kad Salamans bija palizis par ebreju ķehniņu, pee miņa atnahza dimas seemas ar

weenu dsihmu behrniņu, lai tas isspreestu tahm taisnu teeşu. Weena no şiewàm,

rahdidama us otru, sazija: „Şchi seema nakts meegâ ir nogulējusi samu behrnu un

peelikusi to pee manis, bet manu dsihmo dehlu paņehmusi sem." Otra seema,



37

kuŗa us rokàm wreja dfihwo behrnu, atbildēja: „Ne, şchis dsihwais behrns ir mans

dehls, bet taws ir miruşchais."
Salamans labi şinaja, ka ihsta mahte mairak schehlos samu behrnu, nekà

şweşcha şieweete, un pawehleja: „Pahrzehrtect dsihmo behrnu midu puschu un dodat

ikkurai şeewai puşi no ta." Pehz scheem kehnina mahrdeem meena no abàm

şeewàm eekleedsàs: „Atdodat labāk miņai behrnu un nenokaujeet to?" Tnrpretim otra

issauza: „Zehrtat behrnu puschu, lai tas neteek ne man, ne tem?" Salamans atsina,
ka pirmà no şchahm şeewàm bija behrna mahte un pamehleja tai atdot dsihmo behrnu.

Kehniņsch Salamans luhgschanas nama weetà ustaişija ļoti gresnu Deema namu.

Praweets Elija.

Praweeşchi Deema wahrdâ runāja un sludināja miseem taisnibu; netaisneem
grehzigeem zilmekeem tee sludināja Deema sodibu, bet taisnus un deembijigus

eepreezinaja, sludinādami par nahkamo Pestitaju. Prawceşchi darija dauds brihnuma
darbus. Besdeemigi ļaudis prameeschus eeuihdeja, bet deembijigi ļaudis tizeja

prameescheem, zeenija un ļlausija tos.

Prameets Elija bahrgi norahja ļaudis miņa elku-deemu kalposchanas dehļ.

Wiņşch sludināja teem, ka Deems sodis tos ar trihs gadu badu. Şchis prameescha
pasludinājums ari drihs peepildijàs. Ļaudis atsina samus grehkus un atgreesàs pee

Deema, isluhgdamees no Wiņa schehlastibas.
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Zaur Deewa şpehku praweets Elija usmodinaja no miroņeem atraitnes dehlu,
pee kuras tas pehz Deewa pawehles peemita bada gadôs. Elija bija tik şwehts,
ka tapa dsihws usņemts debeşîs ugunigos ratos. To redseja wiņa mahzeklis,
praweets Elisa.

§ 13. Praweets Elisa.

Prameets Elisa sludināja ļaudim Deewa schehlastibu un darija dauds brihnumu:
tà ar sauju sahls, ko wiņşch eeineta upitê, tas padarija uhdeni weşeligu un patihkamu
dserschanai. Ar diwdeşmit meeschu maisem miņsch paehdinaja simtu zilmeku. Drusziņu
eljes, kas bija palizees kahdai nabaga atraitnei, miņsch mairoja tik dauds, ka ar to

peepildija mairak trauku. Zaur luhgschanu miņsch usmodinaja meenu jaunekli no

miroņeem. Kahdu reisi behrni apsmehja Elisu; miņsch tos par to norahja, bet tee

nepalika meerâ; tad isnahza no mescha dimas lahtschu mahtes un şaploşija ļaunos

un nepaklausigos behrnus. Elisa darija brihnumus mehl pehz samas nahmes; reis
tika eelikts mirons kapā, kura bija paglabāts prameets Elisa; mirons tuhliņ
usmodàs, tiklihds kà pee praweeşcha kauleem peedubràs.

§14. Praweets Daniels.

Kaut gan prameets Daniels tapa audsinats paganu ķehniņa namā un dsihmoja
starp paganeem, tomehr miņsch neaismirsa ihstena Deema un stipri turējos pee samas
tizibas. Par tahdu ustizibu uu deembijibu Deems neaismirsa Daniela. Winsch
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tika eezelts par pirmo waldineeku wişâ walstî. Zaur to ziti miņu av skauda, eenihdeja
un apmeloja ķehniņa preekşchâ. Kehniņşch pawehleja eemest Dānieļu laumu bedrē;
bet laumas, pehz Deema pamehles, prameeti neaiskahra. Prameets Daniels sludināja

par Pestitaja drihso atnahkşchanu mirs semes.

§ 15.Praweets Jahnis Kriztitajs.

Kahdam preesteram Zakarijam un miņa şeemai Elisabetei Deems zaur eņģeli

pasludināja, ka miņeem peedsims dehls Jahnis, kursch buhs Pestitaja preekschtezis

un sataisis ļaudis us Wiņa şaņemschanu. Tà ari peepildijàs.
No masàm deenàm Jahnis dsihmoja tuksnesi; mina bariba bija siseņi un

kameņu medus; miņsch dsehra tikai uhdeni, walkaja drehbes, taisitas no kameeļu

şpalwàm, un josàs ar ahdas jostu. Kad miņsch bija trihsdesmit gadus mezs, tad

tas eesahka pee Jardanas upes sludināt, ka Kristus ir nahzis pasaulē. Wiņşch

mahzija: „Atgreeschatees no grehkeem, jo debesli malstiba ir tumu klaht nahkuşi."

Tos, kas samus grehkus atsina, Jahnis kristija Jardanas upē.

Prameets Jahnis ispildija to darbu, preeksch kura tas bija aizinats. Wiņşch

sludināja atgreeschanos no grehkeent, mahzija ikmeenu, kas tam darāms, uu sagatamoja

ļaudis, ka tee zeenigi buhtu saņemt Pestitaju. Pehz scha darba tas mira taisnibas
labad mozekļa nahwê. Wiņam nozirta galmu.

13 galwenee gada swehtki.

§ 16.

Jumprawas Marijao peedzimschana.

(8. zeptembrī.)

Judu semk dsihmoja deembijigee zilmeki

Joakims un miņa seema Anna. Teem nebija

behrnll, un miņi par to ļoti behdajàs, raudāja

un sirsnigi luhdsa Teemu, ka Wiņşch teem

dotu behrniņu. Turklaht tee smehti apso-

lijàs, ja tas Kungs peepildis minu luhg-

schanu, tad tee nowehlès samu behrniuu

Deemam. Deems paklausīja miņu luhgschanu

un dahminaja teem behrniņu — meitu, kuru

tee nosauza par Mariju. Şcho Jumpramu

Mariju Deems isredseja un sagatamoja palikt

par pasaules Pestitaja mahti.
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§ 17.

Jumprawas Marijas eeweschana

Deewa namā.

(21. nowembrī.)

Wezaki şawu mihļo meitiņu Mariju

audseja mahjâs tikai trihs gadus. Pehz tam

miui meda to, kà bija şoìijuşchees, us Teewa

namu. Augstais preesteris, no Teema şku-

binats, eeweea Jumprawu Mariju Deewa

namâ wişu şmehtakà weetâ, kur tikai pats

weenu reisi par gadu wareja ee-eet. Marija

palika un auga pee Teema nama. Un Teews

pasargāja Marijas sirdi no misadas neschķih-

stibas un grehka.

§ 18. Wisswehtas Jumprawas Marijas pasludinaschana.
(25. martā.)

Kad Marijai peepildijàs 14 gadi, tad

miņas audsinataji un preesteri saderināja to

ar minas radiņeeku mezu mihru Jasepu, kad

ta bij darijusi sinamu, ka miņa apsolijusees
armeen palikt par Jumpramu. Kahdu reifi
Jumprama Marija laşija Şwehtos Rakstus.
Jslasijusi par to, ka pasaules Pestitajs pee-

dsimschot no Jumpramas, miņa sahka pahr-
domāt islaşito. Şchaî brihdî eenahza pee

Wiņas arkeņgelis Gabriels un sazija: „Eşi

şweizinata, Tu Deema apschehlota! Tas

Kungs ir ar Temi; Tu esi augsti teizama
starp şeewàm." Şwehta Jumprama istruh-
zinajàs par eņģeļa malodu, bet eņģelis Wiņai

sazija: „Nebihstees, Marija, jo Tu schehla-
stibu pee Deema esi atradusi; un redsi, Tu

dsemdesi Dehlu, un Wiņa mahrdu sauksi —

Ješu." Marija prasija eņģelim: „Kà tas

notiks? jo es no mihra nesinos." Eņģelis

sazija Marijai: „Tas Şwehtais Gars par
Temi nahks un ta Visaugstākā spehks Temi

apehllvs." Jumprama Manja peeņehma scho
preezas-sludinaschanu ar dsiļu pasemibu.
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§19. Jezus Kriztus peedzimschana.

(25. decembrī.)

Jaseps ar Mariju aahja us pilşehtu Betlemi

peeraksritees. Betlemê tee neatrada preeksch

şewis nekur zitur ruhmes, kà ween netahļ no

pilşehtas kahdâ lopu kuhtî. Taî paşchâ kuhtî
no Jumprawas Marijas nakti peedsima Dehls,
kas bija netik meen zilmeks, bet tāpat ari Deems.

Jumprama Marija ceriņa samu Deemischķigo

Behrnu autos un eelika To lopu sile.

§ 20. Jezus Kriztus pretiņemschana.
(2. februarī.)

Tşchetrdeşmitâ deenâ pehz lesus pee-

dsimschanas Jumprama Marija un Jaseps

atnesa Behrnu Ješu Deema namā, lai to

uomehletu Deemam. Pee Deema nama dsih-

mvja kahds zilmeks Şimeans wahrdâ. Şi--

means, no Şwehta Gara skubināts, nahza
Deema namā Behrnam Jesum preti; miņsch
to ņehma us samam rokam un sazija: „Kungs,
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lai nu Taws kalps aişeet meerâ, kà Tu eşi
şazijis, jo manas azis Tawu pestişchanu redse-
juşchas, ko Tu preekşch wişeem ļaudim eşi

şataişijis, gaismu, tos pagānus apgaismot un

Taweem Jsraeļa ļaudim par şlawu."

§ 21.

Kunga Jezus Kriztus kriztischana.

(6. janwarī.)

Kad lesus bija 30 gadus mezs, tad

Wiņşch lihds ar ziteem nahza pee praweeşcha

Jahņa un tapa no miņa Jardanas upē

kristus. Kad lesus bij kristits un iskahpis

no uhdens, tad debeşis atwehràs pahr Wiņu

un Deema Gars, it kà balodis, us Wiņa

nolaidās, un kahda balss no debesim sazija:

„Şchis ir Mans nuhļais Dehls, pee ka Man

labs vrahts."

§ 22.

Ta Ķunga apskaidroschana.

(6. auguztā.)

Kahdu reisi lesus Kristus ar şaweem

trim mahzekleem uskahpa kalnà Deewu luhgt.

Wiua mahzekļi drihs aismiga, jo bija pee-

kuşuşchi. Kad tee usmodàs, tad tee eerau

dsija, ka lesus tapa apskaidrots: brihnischķigs

şposchums bij tam wisapkahrt, Wiņa waigs

şpihdeja kà saule, un Wiņa drehbes tapa

baltas kà şneegs. Ar wiņu runāja MosuS

un Elija. Tanî paşchâ brihdî bij dsirdama

balss no debesim: „Şchis ir Mans mihļais

Dehls, pee ka Man labs prahts, To jums

buhs kļausit."
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§23. Jezus Kriztus eejahschana Jeruzalemē.

Us Leeldeenas şwehtkeem lesus katru gadu gahja us Jerusalemes Deewa

namu. Neilgi preeksch samam zeeşchanàm Wiņşch gahja us Jerusalemi. Leels

ļauschu pulks gahja Wiņam lihds. Zeļâ Wiņşch pawehleja şaweem mahzekļeem atwest

ehseļa kumeļu (jaunu ehseli). Mahzekļi atweda, uslika us ta şawas drehbes un

şihdinaja us to Jesu. Dauds ļauschu domāja, ka şchis ir apşolitais Judu Kehniņşrļi

un eeşahka Wiņu şlawet. Ziti zirta koku sarus un kaişija tos us zeļa, ziti klahja samas

drehbes apaksch ehseļa kahjàm, un wişi dseedaja: „Osianna (pestischana) Damida

Dehlam? Şlawets, kas nahk ta Kunga wahrdâ, Jsraeļa ķehniņsch! Osianna mis-

augstākās debeşis!" lesus eejahja pilşehtâ un eegahja Deema namā. Deema

namā atnahza pee Wiņa dauds nemeselu, un Winsch tos dseedinaja. Tanî laikā

dauds behrnu dseedaja: „Osianna Damida Dehlam!"
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§24.

Jezus Kriztus augschamcelschanās

no miroņeem.

Kad lesus Kristus bija nomiris pee

krusta staba, weens deewabijigs wihrs Jaseps

paglabāja Wiņa meeşas. Treşchàs deenas

rihtâ eņģelis nowehla no kapa leelo akmeni.

lesus uszehlàs no miroņeem. Tahs paşchas

deenas rihtà daschas şeewas gahja şwaidit

lesus meeşas ar dahrgàm sahlèm. Peegah-

juşchàs pee kapa, wiņas eeraudsija, ka akmenis

no kapa bija nowelts. Kapâ şehdeja eņģelis,

ļas us wiņàm şazija: „Juhs meklejeet

Kristu; Wiņa te wairs naw: Wiņşch ir

auaşchamzehlees no miroņeem."

§ 25.

KungaJezus Kriztus debes-

braukschana.

Tşchetrdeşmità deenâ pehz augşchamzelşcha-

nàs no miroņeem lesus Kristus gahja us Eljes

kalnu. Te Wiņşch şwehtija wişus, kas eekşch

Wiņu tizeja, un teem redsot tapa uszeltS

debeşîs un şehdàS pee Deewa Tehwa labàs

rokas. Mahzekļi wehl ilgi şkatijàs Jesum

pakaļ, kamehr mahkonis nepaflehpa Wina pa-

wişam. Mahzekļi dewàs Preezigi us mahjàm.
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§26.

Swehta Gara nonahkschana uz

Kriztus mahcekļeem.

Deşmitâ deenâ pehz debeşbraukşchanas

un peezdeşmitâ pehz augşchamzelşchanàs mah-

zekļi ar lesus Mahti, Şwehto Jumprawu

Mariju, şapulzejàs kahdâ namâ. Ap dewito

stundu peepeşchi notika no debess ruhkşchana

it kà no breeşmigi puhsdama wehja. Şchinî

brihdî apustliļi un Şwehta Mahte redseja

uguns mehles us ikkatra galwu. Tà no-

nahza us teem Şwehtais Gars un eestiprinaja

wiņus ar Deewa şpehku, un tee eeşahka

runāt ikkatrs ûtd walodâ.

§ 27.

Deewa Mahtes aizmigschana.

(15. auguztā.)

Pehz lesus Kristus debesbraukschanas

Deema Mahte dsihmoja mehl 15 gadns

mirs semes. Miņa luhdsa Dehlu, lai no

semes peeņem pee semis. Dehls peepildija

Mahtes luhgşchanu. Miņas mirşchanas deenâ

no wişàm malàm şapulzejàs apustuļi; tee

redseja Deema Mahtes smehtigo aismigschanu.

Apuswļi, ar eedegtàm şwezèm rokā, aisnesa

Deema Mahtes meeşas us Getsemanes dahy'u

un tahs eelika klints kapā. Treşchâ deenâ

pehz Miņas (nahmes) paglabaschanas apustuļi

nahza pee Deema Mahtes kapa, bet tur mairak

neka neatrada, ka tikai Miņas drehbes. Deema

Mahte, no eņgeļeem pawadita, parahdijàs

teem debess şposchumâ un pasludināja, ka

Deems Miņu ir ņehmis pee Şewis.
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§ 28. Ta Kunga kruzta pacelschana.
(14. zeptembrī.)

Pagahja dauds gadu no ta laika, kad Pestitajs nomira pee krusta staba.

Keisareene Helēna wehlejàs atrast KristuS krustu. Wiņa lika ismetlet to meetu, kur

Kristus bija zeetis un miris. Pehz ilgas mekleschanas atrada trihs krustus un

galdiņu ar Pilatus usrakshi, kas atradās samrup no krusteem. Kristigee sirsnigi

peeluhdsa Deemu un lika krustus meenu pehz otra miroņam miršu. Kad uslika

trescho krustu, tad mirons uszehlàs. Tad misi kristigee ar dsiļu deemabijibu sahka
fluhpstit atrasto dsihmudaridamu Kristus krustu.

Jezus Kriztus mahciba.

§29. Jezus Kriztus mahca par augztako bausli bauslibā.

Kahds bauslibas mahzitajs kahrdinadams Ješu àistu jautajā: „Kursch ir

augstākais bauflis bauşlibâ?" Kristus miņam atbildēja: „Tew buhs Deemu samu
Kungu mihlet no misas samas sirds un no misas samas dmehseles un no misa sama

spehka un no misa sama prahta. Şchis ir pirmais un augstākais bauslis. Bet

otrs tam lihds: tem buhs samu tumaku mihlet, kà şewi paşchu. Şchinîs diwSS

bauşchļôs karājas misa baufliba un praweeşchi." Zitâ reisê Wiņşch şazija: „Tad
nu, it kà juhs gribat, lai zilmeki jums dara, tāpat darāt ari juhs miņeem; jo schi
ir bausliba un prameeşchi." Tà tad mihlestibâ pret Deemu un tumaku pastahm

unsi bauschļi.

§30. Jezus Kriztus mahca, ka Teews gahdā par ikweenu cilweku.

lesus Kristus mahzija: „Nesuhdatees samas dsihmibas pehz, ko juhs ehdisat
un dsersat, un ari par to, ar ko juhs gehrbsatees. Juhsu debesu tehws şina, ka

jums misu scho leetu majaga. Skatatees us putneem gaisā: ne tee sehj, ne tee

pļauj, ne tee krahj şchkuhņôs, bet juhsu debesu tehms tos baro. Waj tad juhs

ne-esat dauds labāki neka miņi? Mahzatees pee puķèm laukā, kà tahs aug. Ne

tahs strahdà, ne mehrpj. Tomehr es jums saku, ka ir Salamans wişâ şawâ godibà
tà nam bijis apģehrbts, kà weena no tahm. Dsenatees papreekşchu pehz Deewa

walstibas un pehz Wiņa taişnibas, tad jums misas şchahs leetas taps peemestas,"
t. i., gahdajat par to, ka juhs esat taisni un schehligi, tad Deems jums dos misu,
kas preeksch juhsu dsihmibas ir majadsigs. „Tapehz nesuhdatees nahkoscha rihta

pehz. Ir deesgan, ka ikmeenai deenai samas paschas behdas." Proti: neatstahj
preeksch rihtdeenas darbus, kurus tem buhs schodeen pastrahdat, un, straHdadamS

schodeen samu darbu, leez wehrâ tikai to meen, bet nedomà par rihtdeenas darbeem;

jo katrai deenai ir deesgan samu paschu suhdischanu.

§31. Jezus Kriztus mahca par luhgschanas eespehju.

Par luhgschanas eespehju lesus Kristus mahzija: „Luhdsat, tad jums tapS

dots; meklējat, tad juhs atradisat; klaudsinajat, tad taps jums atmehrts. Jo ikkatrs

luhgdamees dabu un meklēdams atrod, un tam, kas klaudsina, top atmehrts. Jeb

kursch zilmeks ir juhsn starpā, kas samam dehlam, kad tas maises luhdsas, dotu

akmeni? Jeb kad tas simi luhdsas, tam dotu tschuhflu? Ja tad juhs, ļauni buh-
dami, sinat sameem behrneem labas dahmanas dot, waj jo wairak juhsu Tehms
debesis nedos laba teem, kas miņu luhds."
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граб-ли

grab-ļi

мель-ни-ца

meļ-ņi-za
туф- ли

tuf-ļi

дя-телъ

ģa-ķel

цли-ЛЯ

zap-ļa

Л"Ь<ъ

ļev

яо-ло-НЯ

jab-10-ņa

ТЮКЪ

ķuk

ключъ

kļutsch
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ле-бе-ди

ļe-be-ģļ

дъчшч-ка

ģe-wotşch-ka

гру-ши

gru-W

/ » // \

шг~'"п§г Ş şşşHM г li

сани

şa-ņi

тли па

schļa-pa

кле-щи

kļe-şŞi

§13

е jo i jeъ ь ì

я ja ю jnc je
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Носъ

Nos

ось

osi

ко-лось

ko-ļos

ё,ы;а

iol-ka

ёжь

josch
гусь

guşj

я бло-ки

jab-10-ki

Я-корь

ja-koŗ

по -Ясъ

po-jas
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ше-я

şche-ja
иерь-я

peŗ-ja
цор-ковь

zer-kow

Левъ

ļew

liy-.lļl

pu-ļa
у-ли-ца

u-ļi-za

за-яцъ

sa-w
го-лу-би

ao-lu-bi

тигръ

ķigl'
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ģž/
rtj V;

(S6 ®s Ь

- jSPSifcj',-lp ■"•

© <£p-
У / ,

<у & Ъ

f ļe sch Г

MG 4 câ <^/^,
t i k I

ş, câî %

'V : ■ о

ş
Ģ -

7

f ch z ķ
îşih

bj Щ

şch şchtşch

tJ&Wj S^ş,
je c ju ja f
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§14 Ko dara?

пашетъ

paschet

сьетъ

seiet

точить

totşM

чистить

tşchisķit

поить

voit

труоитъ

trubit

ъстъ (кушаетъ)

jest (kuşchaiet)

просить

proşit

мелетъ

melot
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I;Д<ЧГЪ

jeģet

лаетъ

iaķi

ткетъ

tkjot

рубитъ

rul'it

красить

kmşit

колетъ

ķoļet

катить

foftt

косить

kosit

ПЛЯГПГТЪ

pļaşchet
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§ 15. Ko katris dara?

Мальчикъ

maltsctuk

всталъ

wstal

моется

meietsa

спить

şpit

пишетъ

pişchet

молится Богу

molitsa Boau

учится

utscbitsa
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лъзетъ на дерево

ļeset па aerewo

ъдетъ на лошади

jeaet на toşchaģi
учить

utşclnt

иадаетъ

padajet

УДПгь

Usiit

садитъ

saait

Девочка

ģewotşchka

вяжстъ

wjaschet

учится

utsclntsa



кормитъ ку]п.

kormķt kur

б'ьтаетъ

bcaafct

плачетъ

platschet

Девочки и мальчики учатся въ школ^

Gewotscnti i maltscsnki ntschatşa wşchkole
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женщина

schenschtschina

колеть eaxapi,

kolet sachar

варитъ Kanij

warit kaschu

шьбть

şchjot

МОСТЪ

mojet

кормить

tevniit

гладить

illaait

доптъ

drit

ВЯ 'fìli k 1 ь

wjaschet
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думаетъ

dumajet

тащатъ съти

taschtschat şeki

кроитъ

kroit

жнётъ рожь

schņot rosch

льбть воду

liet wodll

мооть мальчика

mojet maltsclnka

Плотники строятъдомъ.

plotņiki sirojat dom

Бо.ки Ь.

boļen

Кошкаловить

koschka lowit
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Окуни и лебеди плаваютъ.

okuņi i ļàsii plawajut

Скачет ь.

skatschet

§ 16.

рыбы

libi

дЫ.мь

dirn

крыша

Щфй

§ 17.



ГО

Хата

chata

УХО

ucho

муха

mucba

а А, б Б, в В, г Г, д Д, е Е, ж Ж, з 3,

и И, i I. к Ь\ л Л. н М. ii 11. о О. п П,

р Р, с С, т Т, у У, ф Ф, х X, ц %

ч Ч, ш Ш, щ Щ, ъ, ы, ь. t, ТЗ. в Э, ю Ю,

н Я, е 9.

§18
Я малъ. МнЬ шесть лАть. Мама насъ учить.

Я мадьчикъ. а Анна дЬвочка. Папа и мама нась лгобятъ.

Мой папа пашетъ поле и сЬетъ рожь. Мама кор-

митъ брата. Малъчикъ падаетъ со стула. Ваня утромъ

пьётъ чай, а Аня 4стъ кашу. Лошадь пьётъ воду и

4стъ сЬно. Нипцй просить xâ6a. Д'Ьдъ точить ножъ.

Ложкой кушаютъ супь и щи.
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§ 19.

P t п к а.

Шедъ дЬдка рЪпку рвать.

Тянетъ, тянетъ, — вы-

тянуть не можетъ.

Звалъ д4дка бабку.

Бабка за дйдку,

ДЬдка за р4пку:

Тянуть, тянуть, —

Вытянуть не могуть.

Звала бабка внучку.

Внучка за бабку,

Бабка за Д'Ьдку,

Д'Ьдка за рйпку :

Тянуть, тянуть

Вытянули

рйпку.
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§ 20.

Молитвы.

Молитвы Пресвятой Троиц!..

1. Во ймя Отца и Сына и Святаго Духа. Амйнь.

2. Слйва Отцу и Сыну, и Святбму Духу, и ныне и прйсно и

во вИки в"бк6въ. Амйнь.

3. Пресвятая Трбице, помйлуй насъ: Господи очйсти грЪхй

наша: Владыко простй беззакбшя наша: Святый посбтй и

нецелй нёмощи Háina, ймене Твоегб ради.

Трисвятое.

Святый Ббже, Святый кръчшй, Святый безсмёртный, помйлуй насъ.

Молитвы Святому Духу.

ЦарЕО небесный, утешителю, Душе йстины, йже вездl£ сый и вей

иоаолнйй, сокрбвище благйхъ и жйзни подйтелю, пршдй и вселйся въ

ны, н очйсги ны оть вейыя сквёрны, и спася, Блйже, души Háraa.

Молитва Господня.

Отче панн,, йже еей на небеевть! да святится имя Твоё, да

прlйдетъ uápcTßÌe Твоё, да будетъ вбля ТвоЛ, яко на небеей и на

земли. Хлъчsъ Hánrb насущный даждь намъ днесь: и оеггави намъ дблги

наши, якоже и мы оставляема, должникбмъ нйшимъ, и не введй насъ

во искушёше, но избави насъ отъ лукаваго. Яко Твоё есть пДрство,

и ейла и слава во sfm. Амйнь.

Молитвы Пресвятой Богородиц*.

1. Богородице Дйво радуйся, благодбтная Mapfe, Госпбдь съ

тоббю; благословенна ты въ женахъ и благословёнъ плодъ

чрёва твоегб, Ако Cnáca роднлб есй душъ нашихъ,

2. Достбйно ёсть, яко войстину блажи г и тя Богорбдицу, присно-

блажённую и пренепорбчную и мйтерь Ббга нйшего; честней-

шую Херувймъ и славнейшую безъ сравнётя СераФймъ, безъ

истлИтя Ббга Слбва рбждшую, сущую Богорбдицу тя величйежъ.
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Молитва Ангелу Хранителю.

Ангеле Ббянй, хранителю мой святый, на соблюдёте мн* отъ

Ббга данный, прилёжно молю тя; ты мя днесь просвъгй, и отъ всйкаго

зла сохрани, ко благбму дъйн!ю настави и на путь спасёнш напрйви.

Амйнь.

Молитва за Царя.

Опасй, Гбсподи, люди Твой, и благослови достойте Твоё, победы

Благоверному Императору Нашему Николаю Александровичу на сопро-

тйвныя дйруя, и Твоё сохраняя крестбмъ Твоймъ жительство.

Молитва предъ об'Ьдомъ.

Очи всъхъ на Тя, Гбсподи, уповйютъ и Ты даёши имъ пйщу во

благоврёмети, отверзавши Ты щёдрую руку Твою, и исполнявши всяко

живбтное благоволён!я.

Молитва поств об*да.

Благодарймъ, Тя, Христё Ббже нашъ, яко насытилъ еей насъ

земныхъ Твойхъ благъ: не лишй насъ и небёснаго Твоегб царствlя.
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Rehķinu uzdewumi

skaiti:

Zik tew roku? Zik tew kahju? Zik gaitām kahju?

Zik pirkstu?Zik sirgu? Zik sehnu?

Zik sehņu? Zik maisu?Zik ruhscku?

8« Mil'peeiinV Zik meetn?
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Saki:

weens, diwi, trihs, tşchetri, peezi, şeşchi, septiņi, astoņi

dewiņi, desmit.

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10.

Skaiti:

Zik teļu? Zik zahļu? Zik behrnu?

Ati seedv? Zif falcatu? gil plauktus

Zik pirkstu? Zik sttvju? Zik Ш?
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Skaiti:

Zik zepuru?

Щ weeņs / l

ķ diwi 2 2

ļļjļ trihs 8 :ļ

I tşchetri 4 4

U 6 5

Desmit 10

Dewiņi 9

Astoņi 8

Şepttņi 7

Şeşchi G

Peezi 5

Tşchetri 4

Trihs 3

Dtwi 2

WeeņS i

ķà şŞ 6«

ķff ftptiņi 7 7

H Ş astoņi 8 «

t^M
ş D dewiņi 9 9

ķķ desmit 10 10

1 weens, 2 diwi, 3 trihs, 4 tşchetrt, 5 peezi, 6 şeşcht,

7 septiņi, 8 astoņi, 9 dewiņi, 10 desmit.

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10.

К» desmit, 9 dcwini. 8 astoņi. 7 septiņi, 6 şeşchi, 5 peezi.

4 tschetri, 3 trthS, 2 diwi, 1 weenS.

10, 9, 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1.
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Skaiti:

1 + 1 = 2, laŖ : pee weena 1 peeleez + weenu 1 buhs --- diwi 2,

1 + 1 + 1 = 3, laşi: pee weena 1 peeleez + weenu 1 un wehl

weenu 1 buhs = trihs 3,

2-1 = 1, laşi: no diwi 2 atņem - Weenu 1 buhs = weens 1.

Pee Ipàzl buhs 2

Pee 1
pe

á"f
ез
2 buhs

3

No 2
atņem

1
buh»

Ņ0 3 atnem-l buhs
2

Pee 1
pàz

1 1 buhs 3

Weena zuhka ehda, atnahza

wehl weena'; zik tagad 'zuhku?

1 + I=2

Diwi wihri un diwas şeewa

kuhla; zik zilweku kuhla?

2+2 = 4

Diwas pihles peld, weena ais-

peld; zik palika?

2-1 = 1

Diwus wehschus nowahra, weenu

apehd; zik atleek?

2-1-1
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Diwi saķişchi şehd un weens

guļ; zik te pawişam?

2+l-3

Stalli trihs sirgi, diwus

pahrdod; zik atleek?

3-2-1

1+ 1 -

2+ 1 -

Ul + 1
=

1+ 2 =

2+ 1 ш

I+2 = . .

Diwi wihreeşchi un weena

şeeweete kuļ; zik kuhleju?

2+l-3

Uhdenî trihs aşari un weena

lihdaka; zik te siwju?

3+l-4

3- 1 =

а - 2 шв

2- 1 =

I+l+l+l=

4- 1 =

3+ 1 =

1+ 3 =

2+ 2 =

4- 2 =

4- 3 =

Kanahk trihs kundses un diwi

kungi; zik tur zilweku?

3 + 2-5

Kumodē tşchetras iswilktnes,

weena aisşlehgta; zik neaisşlehgtu?

4-1-3
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Weens sirgs laukâ, diwi sirgi stalli;

zik sirgu te?

I+2-3

Kamanās eejuhdsa trihs firgus,

weenu ar loku; zik bes loka?

3-1-2

Wahģeem tşchetri ri-

teņi, weens şaluhsa;

zik neşaluhsuşchu?

4-1.-3

Logam peezas leelas

ruhtes un weena masa

ruhte; zikruhşchu logam?

5 + 1-6

Peezi behrni stahw,

weens behrns pakritis;

zik behrnu?

s+l = 6

Jsrehķini:

1. Man bija trihs ahboļi, tehws eedewa wehl weenu. Zik tagad

ahboļu?
Usraksti: 3+l-4

peeleez buhS

2. Kulīti bija oiwas gowis, mahte eeweda wehl weenu. Zik tagad?

Usraksti: 2 + 1 = 3

peeleez buhS
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3. Pēterim tşchetras awis, weenu pahrdewa. Zik palika ko ganit

Pēterim?
Usraksti: 4-1-3

atņem buhS

4. Tehws atnesa tşchetrus wehschus, trihs wehschus atdewa behrneem.

Zik wehschu wiņam palika?
4-3-1

5. Mahte nopirka tşchetras glahses, mahşa şaplehşa diwas. Zik palika?
4-2-2

6. Tehws nopirka 2 aitaS, bet wiņam bij jau 2; wişas aitas tehws

lika ganit man un mahşai, — es ganiju 3. Zik mahsa?
2 + 2-4

4- 3-1

7. Laktā bija tşchetras mistas, uslehza roehl weena. Zik tagad mistu?

Bija 4 mistas; klahtu wehl weena; tşchetras ş weena
ът peezas?

Raksti: 4 + 1 = 5

8. Mahtei bija 3 olas, wehl dabūja diwas. Zik pawişam?
3 + 2-5

9. Jahnişcham bija 2 reeksti, tehws eedewa wehl trihs. Zik reekftu

tagad?
2 + 3-5

10. Mahtei bija 5 ahboļi, wiņa dewa meitai diwuS. Zik palika?
5- 2-3

11. Us loga bija peezi puķu podi. Mahsa noņehma trihs. Zik palika?
5-3-2

12. Mahte iszepa 5 kukuļus maiseS, 4 aisneşa us klehti. Zik kukuļu

palika istabā?
5-4-1

13. Andrejs eedsina kuhtî diwas zuhkas, tehws (eedsina) wehl trihs;

mahte islaida 4. Zik palika kuhtî?

2 + 3-5

5-4-1
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14. Istabā bija 4 zilweki, no lauka pahrnahza wehl diwi. Zik

zilweku tagad istabā?

442 = 6

15. Pļawâ stahweja 2 gubas şeena, wehl peeweda 4 klaht. Zik

tagad gubu şeena?
2 4-4-6

L6. Buhritî bija 6 ffrûfdi; 2 isskrehja. Zil palika?
6-2-4

17. Şkapî bija 6 galda naschi, mahte isnehma 3. Zik palika?

18. Pee krahşns bija diwi ķeeģeļi, podneeks eeneşa wehl 4; 3 ķeeģeļi

şaplihşa. Zik weşelu?
2 + 4-6

6-3-3

19. Puisēnam bija 4 pluhmes, mahte eedewa wehl 3. Zik tagad?

20. Mahte eedewa dehlam 7 reekstus, 3 bija bes kodola. Zik bija
labu reekstu?

21. Klehtî bija 3 apzirkņi, şaimneeks eebuhweja wehl 4 apzirkņus.
Zik tagad apzirkņu?

22. Us schagareem sehd 7 swirbuļi, 4 aislaischas. Zik paleek?

23. Dahrsâ auga diwas ahbeles, şaimneeks eestahdija wehl 5. Zik

tagad ahbeļu?

24. Şaimneeze eedewa meitai 7 olas, ta 6 nowahrija. Zik newahritu?

25. Katlā bija 5 spaiņi uhdeņa, meita eelehja roehl diwi. No

katla 4 spaiņus aisnesa us kuhti. Zik palika katlā?

26. Wakar atweda 5 wesumus seena un şchodeen 3. Zik pawişam?

27. Mistai bija 8 zahļi, 3 pahrdewa. Zik palika?

28. Mums bija 4 awis, mahte nopirka roehl 4. Zik tagad mums aroju?

29. Şaimneezei 8 gowis, — peezas no tahm skaužamas. Zik naw

slauzamas?

30. Bij 6 pļahweji, 6 no teem wihreeşchi. Zik şeeweeşchu?
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31. Tehwam bija 8 gowis, 5 neşlauzamas wiņşch pahrdewa un no-

pirka 4 şlauzamas gowis. Zik tagad wiņam şlauzamu gowju?

32. Muhşu mahjâ — 4 meitenes un 5 puişeni. Zik pawişam behrnu?

33. Dahrsâ 9 ahbeles, no diwàm ahboļi jau noņemti. Us zikàm

wehl ahboļi wirşiì?

34. Weenâ kuhtî 6 gowis, otrâ 3. Zit pawişam?

35. Mahte man eedewa 9 ahboļus, 4es apehdu. Zik man wehl ir?

36. Weenâ kuhtî 8 zuhkas, otrâ weena. Zik pawisam zuhku?

37. Ehda 9 strahdneeki, 2 no teem jau paehduşchi. Zik wehl ehd?

38. Şehdeja us sedeņeem 6 swirbuļi, wehl trihs peeşkrehja; 7 swirbuļi

par brihtiņu aislaidàs. Zik wehl palika?

39. Weenâ istabā septiņi krehşli, otrâ 3. Zik pawişam?

40. Dahrsâ 10 dobes, 3 no tahm ar burkaneem un zitas ar kahpo-
steem. Zik dobju ar kahposteem?

41. Mums bija 10 soşis, 4 no tahm pahrdewa. Zik soşu palika?

42. Dahrsà 5 ahbeles, tehws eestahdija wehl 5. Zik tagad ahbeļu?

43. Weena wista ispereja 4 zahļus, otra 6. Zik zahļu abas ispereja?

44. No 10 butelem 7 tukschas. Zik pilnu?

Pehz parauga:

45) 8 + 1 = 4 46) 6 - 1 — 5 47) 2 + 1 = 3 48) 5 - 1 = 4

4+ 1 — 5 6-2 = 4 34-1 = ? 6-2=?

4+l = ? 6-1=? 4+l= 5 - 4 =

3+l = ? 6 — 2= 3 + 2= 6 — 3 =

4 + 2= 6-3= 2 + 3= 4 + 1 =

2 + 4= 6-4= 1 + 4= 6 + 1 =

1 + 6= 6-6= 6 + 2 =

3+ 4 =

4+ 3 =

2+ 6 =

.. ..

1 + 6
—
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49) 7 - 1 = 6 60) б 4- 3 = 8 61) 4 4- 3 = 7 62) 9 - 2 = 7

7-1 = ? 6-ş-3=? 4+l = ? 9-4=?

7-3=44-4=4 4- 2 = 9 -6 =

7-2= 34-6= 6 4-3 = 9-3 =

7-6= 8-3= 74-2= 9-7 =

7-4= 8-4= 8 4-1= 9-1 =

7-6=64-2=6 4- 3 = 9 - 8 =

34-2= 3 4- 6 = 5 + 4= 9-6 =

44-1= 8-7= 5 4- 2 = 9 -9 =

44-2= 8-1= 44-4 =

5 4- 2 = 8-6= 44-3 =

74-1= 24-6= 84-1=

3+ 4 =

6 4-2 =

14-7 =

8- 2 =

8- 6 =

53) 4 4- 3 4- 2 = 9 54) 6 4- 1 = 7 55) 10 —
2 = 8

4 4- 3 + 2 = ? 44-3 = ? 10 - 6 = ?

44-14-4= 54-3= 10 -7 =

64-14-2= 44-6= 10 -9 =

6 _|_ 3 4_ 1 — 5 4-4= Ю - 1 =

2 4-54-2= 84-2 = 10 -3 =

44-34-1= 44-6= 10 -6 =

9 — 7= 34-7= 10-4 =

9-1= 4 4-5= 10 — 8 =

9-8= -84-1= 54-5 =

9-5= 74-2= 64-4 =

7+2-8= 74-3= 34-7 =

3+s+ 1 = 6 + 4= 8 + 2 =

4+3+2= 8 + 2= 9 + 1 =

6+3-7= 9+l= 3 + 4 + 2 + 1 =

б+4 + 1 =

2+6 + 2 =

1, 2, 3, 4, б, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22. 23, 24, 25,

26,27. 28, 29, 30, 31, 32, 33, 84, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42,43, 44, 45,46,47,48, 49, 50,

51,62. 63, 54,55.56,57. 68. 69, 60, 61, 62, 63. 64, 66. 66. 67, 68. 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75.

76. 77, 78, 79,80, 81, 32, 83, 84,85,86,87, 88,89, 90, 91, 92, 93,94, 95,96,97, 98,99,100.

Reisrehķinums.
Ixl=l 3x3=9 б x 5 = 26 7x7 = 49

Г- 9 »
3x4 =12 6x6 =30 7xB = 56

9*94 Зхб = 16 5x7 = 35 7x9 = 63

1 * 2ZĪ
А

3 х 6 = 18 б X 8 = 40 7 х Ю = 70

2x4=B 3x7 = 21 5x9 = 46
х ģ = 64

2 х 6
=

10
3 х 8 = 24 б XlO = 60

8 х 9 = 72

2 х 6 = 12
Ş х 9 = 27

б х 6 = 36 8 хlO = 80

2 х 7 = 14
3 хlO = 80 6 х 7 = 42

9 х 9 = 81

2xB = 16 4x4 = 16 6xB = 48
9x 10 = 90

2 x 9 = 18 4 x 6 = 20 6 x 9 = 64 ÎTwin-'ino
2x 10 = 20 4 x 6 = 24 6xlo = 60 10x10 = 100

2x2x3=? 1x 8 - 32
2x 2x2= ? 5x5x2 = ?

2X3X2=? 4 x 9
=

36
3x2xl=--? 4x3x2 = ?

2X4XI=? 4ÏIO- 40
4x2x2 = ? 7x3x2 = ?





.
S. 3. Zichmaņa apgahdibâ. Rigâ, isnahkuşchas: -

' i n $ «efeá*m ttjmflàtHm) »ap.

Вертерт. и Тпховнровъ,иачмьи. курсъ рнсов., внп. I 2язх. 21 к., II и III во 26

Внтоль, родине ввукн. Сборнвкъ 2-хъ и 3-хъ голосп. ньсенъ
......

26
' ļļ' ■ . ftt peelifumu: „ФатДда! un laijigal IfttfBtû** . .

■ я
вЬвецъ. Сборвнвъ 100 трехголосы, nicen » 36

'à ' »"'• - . ar peelitumu: .Ģariga» un l.chigaS dseeşma»' 50

Вос::ресенск1п, краткая отечественная Bcropia, f>-oe взд 36

Грнгорьевъ, русское слово, внп. I, букварь, 9-ое шах 26

' , '^Ş^^Ş'âņņn» для vsà, ķ-o» 36

K' »
ļll.

„ »> ,' 5-Ов ИД- .... . •
.*•*■ » • � • • 46

.Москвин"!., толкователь слов* къ „Гусское слово", в»II вып., 20 к.. III вып 30

Грнгорьевъ, русско-латышск. словарь, I ч. 10 в., II ч. 20 в., III ч 30

Давись, мем. курсъ практ. русск. грамматики для ипоротческнхъ училищ*. 36

в

" Свстеват. курсъ диктантовъ. 2-ое изд. ?>v-.. Ä

Ş
i ютпой Mipb, вып. Ļ букварь. 2-ое вад 26

,
руководство къ преподаванш русск. языка нь виородчесв. училищах* 60

' руссв1я пропясв, 6 в., въ верепл.. ••>.>,._... ./»
Кушнировъ, руссил прописв. 2-ое издаше. 5 к., въ перепл «ş.ş-'. î
Обрлвцм я формы доверенностей, векселей, договоровъ, духовнытъ ваввшанШ, >>;»-

тотпй 8алнлеп1Й, отливеп. частныхъ, апеллянтомнчхъ и кассафонныхь лкалобъ в ир.

3-ье взд ГлГ...>. «..>....»..7.»,.»,. 60

Правдинъ, 1$., книга для чтешя въ вачальн. вародн. учидищахъ 46

Руссво*латытск1й словарь къ Вольперу, I ч. 10 кол., II ņ Ш ч. .....во 20

Ступель ■ Глонъ. крятк1Й курсъ географш Poceii, 9-ое издание. ......ï 1 . - ■ 36

ТаЛлици умножен!» на отдъльномъ ляетЬ 2

Фвльроае, заикашс, лепетан1>, шепелявость в вхъ и
30

Фягаианъ, соорпнкъ прим1рокъ для обучешя нач. арнеметагв, 5-ое взд 15

' 'ļj!" кратк. руков. арном, и сбора, арием. аадачь, I в П в .?>. во 26

III 31 ВОВ.. TV в V ч .\.»;;.л... т
;.,".'...>Л,во 25

Яичков-ъ, школьный хорь, руссил 3-хъ голосе, народны* пвевн, 5-ое явд 36

ņ » в 1 русекдл
и латышгия народиыя п«снн, ч-ое н. д. ...

„
д-втсый хорь, русск. 2-хъ голоси, народа. пвенв, 2-ое над i,,. *

ZaSkowSky, Dkutsche Fibel. 2. îlufl 30

DeutscheS Lesebuch. I. îeit 4. Aufl. u. II. 2ril -.. • I 60

Miililmann, Ä., Deutsche» ì.'esebitch şûr Elementarschnlen. Mit vielen Jllustc. I. Teil 2. Aust Ä>

40 Jcrt., v. îèt, 66

Plutte. «В., Viblische Geschichten ffir Slcinentarschulen. Mit Zlluftr 40

Wagņtr, Deiltschr Fibel. Mt vielcn Jllustr. 2. Aufl ? 26

Wthtol, Z., Liederschatz. Sammlung gristl. u. wettl. Liedkr 26

Bà, Dr. M. Lutera mafaiS kâşmis . . >5

aveze. Ar dauds bildcm .^i...• i 15

DawiS, abeze. bildēm. 2. isd ...'i 26

.
wà» pee mahzişchaua, .abezê' .V.\. Ì Г.*.Д. 36

. şkolaS dravgS. Laşama grnhmaļa sşagatawoşchanâ) t ,.\^..jļ..J'..^,,:\
Jende, m..hz„ mahjas mahziba ljhds şkolaS lmk.im. (SaturS: abeze un lasann gabali, bibeleS

stahsti, ļntķişmiS ar bibele? perşchàm, meldiņi), «r dauds bilbèm 'K
Kalniņ, latweeşchņ walodas mahziba, 3. isd «>»^... ... .

25

Laimi», wadon» pareizrakstībā. .»5;.;.......... <г*ч- ,.• • 20

MosatS Dr. M. Lutera 2. isd. ........... k .
b

MahtibaS-»e?istulļ» par ķreeivil walodu preekşch pshz Tusena-Langenşchridta
metode». I. Drawņeeķa isdotaS. 3. isd............^..'.... Л*. 350

«eatmirsti «anļS. 24 bildeS is muhşu Pestitaja dsihmes, fihmeji» profesor» Hcşm nS.

3 rbļ.. seltitâ audekla wahkâ 350

Paukscheņ», EewadijumS şwehto» raksto» 60

Piutik. «, ibeliî HaHsti. «r bildtm. 4. isd 40

'-? >.. basuiza» stahfti. Ar bildtm ... — 30

i UN Bali»sch. Şehļla. Lasama grahmata şkolàm (şagatawoşchanà) ..........'.V

Şìliņ. Vr. Mārtiņa Lutera masai» tatļişmis. 2 isd 40

îSahzu tolkS. grabināta paşchmahzişchaual şafiahd. I. Drawin-Drawneek» 120

«ihstBtz. Z., garigS wadon» şkola» behrneem. 2. isd It )
..... Лч . I*

Zilwek». Wina meeşaS şastahwa notehlojum» 5 ifklahstamàZ bildē» ar isşkaidrojumeem no

Dr. Leepiņa ......... ,
150

Aņck, I>r. Mārtiņ., Lutera masai» ļatķişmi». tulkot» 2. ifd 20
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